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XI

Ты веришь в волшебство? Эй, ты! Да, я обраща-

юсь именно к тебе. Ну так что же? Ты веришь 

в волшебство?

Если ты похож на мальчишку, о котором вскоре пой-

дёт речь, то, должно быть, ответишь «нет». Но я уве-

ряю тебя, волшебство витает повсюду. Да-да, это прав-

да. Не веришь? 

Посмотри-ка мне прямо в глаза и скажи, что ты его 

не видишь.

Во-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о-олше-е-е-е-е-е-ее-е-е-е-е-

е-е-е-е-ебство-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о.

Видишь, что я говорил? А что я, собственно, гово-

рил? Хмм… О чём это я?

(Всего лишь более выразительная форма приветствия)
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(Можешь уже прекратить надо мной смеяться. Разве 

я настолько забавный?) 

Ну а теперь давай-ка попробуем быть серьёзными.

Для разных людей волшебство может означать со-

вершенно разные вещи. Для одних волшебство — это 

вытащить кролика из цилиндра или распилить челове-

ка напополам, а затем (хотелось бы надеяться) снова 

собрать его воедино. Для других же волшебство — это 

свежий осенний денёк или нежное объятье любимого 

человека. Для меня это может быть историей, игрой, 

головоломкой или сюрпризом, от которого аж дух 

захватывает.

Видишь, волшебство умеет принимать любые фор-

мы и размеры, цвета и вкусы, запахи и чувства. Оно 

может даже принять форму книги — возможно, той 

самой, которую ты держишь сейчас в руках. А может, 

и нет. Не хочу забегать вперёд.  

Но иногда бывает трудновато вспомнить о том, 

что достаточно лишь оглянуться в поисках волшеб-

ства этого мира — прямо как мальчику из этой книж-

ки. Ты можешь быть занят, закручивая сладкую вату, 

или отвлечён сидящими на подоконнике птицами. Ты 

можешь быть попросту уставшим, приводя комнату 

в порядок, чтобы заметить его, — но я уверяю тебя, 

волшебство существует. Нужно лишь знать, где искать. 

(Используй свой нос! Или язык! Или глаза! Или свои 

мозги!) И конечно, порой ты можешь творить его 

самостоятельно. 



Волшебные неудачники

Хотел бы ты узнать об этом побольше, юный чита-

тель? Полагаю, что да. Очень хорошо. Тогда повторяй: 

СИМ-САЛА-БИМ!

Извини, но я не думаю, что ты действительно про-

изнёс это вслух. Пожалуйста. Повторяй. За. Мной: 

СИМ-САЛА-БИМ!

Громче! СИМ-САЛА-БИМ!

Прекрасно. Ты доказал, что ученик из тебя хоть 

куда. 

А теперь переверни страницу…

ПОГОДИ, ПОГОДИ, ПОГОДИ… ПРИТОРМОЗИ…

ОСТАНОВИСЬ!

Какой же я растяпа! Кажется, я сам себя всем этим 

загипнотизировал. Чуть не забыл рассказать о послед-

ней важной вещи прежде, чем мы начнём свой путь 

сквозь дебри нашей истории. (Барабанную дробь, 

будьте добры!) В первую очередь я должен объяснить 

тебе…



я не могу указать тебе, когда или где читать эту книгу. 

в конце концов, ты можешь читать её в автобусе, или в са-

молёте, или верхом на телеге. ты можешь читать её, Пока 

чистишь зубы, или расчёсываешь волосы, или пРиводишь 

в порядок шерсть своего кота. ты можешь чИтать её в кро-

вати, под кроВатью, или, быть может, паря над кроватью 

в нЕскольких сантиметрах. если угодно, ты можешь чиТать 

её в зеркале своей ванной вверх тормашками.

нет, я не могу указать тебе, когда и где Это делать,  — 

и определённо, я не могу указаТь тебе  — кАк. ты можешь 

читать её с открытыми глазами не менее успешно, чем с за-

Крытыми (знаешь, так тоже можНо). ты можешь чИтать её 

задом наперёд, или можешь попросить кого-нибудь почитать 

тебе вслух. можешь даже попробовать читать последние 

буквы некоторых слов отдельных фраз. ты найдёшь здесь 

читать эту книгу!



по крайней мере один раздел, все заГлавные буквы которо-

го ты зАхочешь отыскать, чтобы увидеть, что из них можно 

сложить (здорово иметь варианты, не так ли?).

главное, что ты должен Понять  — внутри этОй книги ты 

найдёшь уроки по воЛшебству. читая главы одну за дру-

гой, ты узнаешь историю о приключеНиях, взгрустнёшь, по-

разишься и повеселишься нА славу (необязательно в этом 

порядке). а вот волшебные эпизоды (или, как я называю их, 

магичеСкие разделы, которые спрятаны тут и там) помогут 

тЕбе разобраться в сеКретах сценической магии.

ну а если ты возьмёшься читать и те, и другие главы 

по очеРеди, то, скореЕ всего, воскликнешь: «вот эТо да!», 

наслаждаясь приключениями и изучая вОлшебство одновре-

менно. а чтобы получилось ещё веселее, я бы хотел посоВе-

товать тебе прочитать эту книгу и тем, и другим способом.

и теперь, чтобы передать магические секреты будущИм 

поколениям, которые смогут выполнить их С ещё большей 

ловКостью и дерзостью, я хочу разделить их с тобой. вот по-

чему я на это Решился. но у меня есть одно условие: секретЫ 

нужно хранить в секрете. нельзя делиТься ими с друзьями 

и друзьями друзей. нельзя использовать их, чтобЫ об-

манывать своих соседей. нельзя выкрикивать иХ из окна.  


